
REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2024/2419 DELLA COMMISSIONE 

del 13 settembre 2024

che rilascia un’autorizzazione dell’Unione per il biocida singolo «Soft Care Med H5» conformemente 
al regolamento (UE) n. 528/2012 del Parlamento europeo e del Consiglio 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

visto il regolamento (UE) n. 528/2012 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 22 maggio 2012, relativo alla messa a 
disposizione sul mercato e all’uso dei biocidi (1), in particolare l’articolo 44, paragrafo 5, primo comma,

considerando quanto segue:

(1) Il 29 marzo 2019 la società Diversey Europe Operations B.V. ha presentato all’Agenzia europea per le sostanze 
chimiche («Agenzia»), conformemente all’articolo 43, paragrafo 1, del regolamento (UE) n. 528/2012, una domanda 
di autorizzazione dell’Unione per un biocida singolo denominato «Soft Care Med H5», del tipo di prodotto 1 quale 
descritto nell’allegato V di detto regolamento, confermando per iscritto che l’autorità competente dei Paesi Bassi 
aveva accettato di valutare la domanda. La domanda è stata registrata nel registro per i biocidi con il numero 
BC-MF050448-40.

(2) I principi attivi contenuti in «Soft Care Med H5» sono il propan-1-olo e il propan-2-olo, entrambi inseriti nell’elenco 
dell’Unione contenente i principi attivi approvati di cui all’articolo 9, paragrafo 2, del regolamento (UE) n. 528/2012 
per il tipo di prodotto 1.

(3) Il 17 luglio 2023 l’autorità di valutazione competente ha trasmesso all’Agenzia, conformemente all’articolo 44, 
paragrafo 1, del regolamento (UE) n. 528/2012, una relazione di valutazione e le conclusioni della sua valutazione.

(4) Il 14 dicembre 2023 l’Agenzia ha trasmesso alla Commissione il suo parere (2), il progetto di sommario delle 
caratteristiche del biocida per «Soft Care Med H5» e la relazione di valutazione finale sul biocida singolo, 
conformemente all’articolo 44, paragrafo 3, del regolamento (UE) n. 528/2012.

(5) Nel parere si conclude che «Soft Care Med H5» è un biocida singolo ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera r), del 
regolamento (UE) n. 528/2012, che è ammissibile all’autorizzazione dell’Unione conformemente all’articolo 42, 
paragrafo 1, di detto regolamento e che, subordinatamente alla sua conformità al progetto di sommario delle 
caratteristiche del biocida, soddisfa le condizioni di cui all’articolo 19, paragrafo 1, del medesimo regolamento.

(6) Il 3 gennaio 2024 l’Agenzia ha trasmesso alla Commissione il progetto di sommario delle caratteristiche del biocida 
in tutte le lingue ufficiali dell’Unione, conformemente all’articolo 44, paragrafo 4, del regolamento (UE) 
n. 528/2012.

(7) La Commissione concorda con il parere dell’Agenzia e ritiene pertanto opportuno rilasciare un’autorizzazione 
dell’Unione per «Soft Care Med H5».

(8) Le misure di cui al presente regolamento sono conformi al parere del comitato permanente sui biocidi,
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(1) GU L 167 del 27.6.2012, pag. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/528/oj.
(2) Parere dell’ECHA del 22 novembre 2023 sull’autorizzazione dell’Unione per il biocida singolo «Soft Care Med H5» 

(ECHA/BPC/401/2023), https://echa.europa.eu/opinions-on-union-authorisation.

http://data.europa.eu/eli/reg/2012/528/oj
https://echa.europa.eu/opinions-on-union-authorisation


HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Alla società Diversey Europe Operations B.V. è rilasciata un’autorizzazione dell’Unione con il numero EU-0032018-0000 
per la messa a disposizione sul mercato e l’uso del biocida singolo «Soft Care Med H5» conformemente al sommario delle 
caratteristiche del biocida figurante nell’allegato.

L’autorizzazione dell’Unione è valida 6 ottobre 2024 al 30 settembre 2034,

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione 
europea.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, il 13 settembre 2024

Per la Commissione
La presidente

Ursula VON DER LEYEN

IT GU L del 16.9.2024 

2/11 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2419/oj



ALLEGATO 

Riassunto delle caratteristiche del prodotto biocida 

Soft Care Med H5

Tipo/i di prodotto

Tipo di prodotto 1: Igiene umana

Numero di autorizzazione: EU-0032018-0000

Numero dell’approvazione del R4BP: EU-0032018-0000

Capitolo 1. INFORMAZIONI AMMINISTRATIVE

1.1. Denominazione/i commerciale/i del prodotto

Denominazione/i commerciale/i Soft Care Med H5
Soft Care Med
DivoCare Alco P VR203
DivoCare Alco P
Soft Care Alcoplus
Soft Care Impact Med
PrimeSource MED
Soft Care Alcogel
PrimeSource Alcoplus
PrimeSource Alcogel
PrimeSource Hand Sanitizer
STAPLES Med
STAPLES Alcogel
STAPLES Alcoplus
STAPLES Hand Sanitizer
Optimax Hand Sanitizer
Optimax Med
Optimax Alcogel
Optimax Alcoplus
Trust MED

1.2. Titolare dell’autorizzazione

Nome e indirizzo del titolare dell’autorizzazione

Nome Diversey Europe Operations B.V.

Indirizzo Regulatory team Maarssenbroeksedijk 2 3542 DN 
Utrecht NL

Numero di autorizzazione EU-0032018-0000

Numero dell’approvazione del R4BP EU-0032018-0000

Data di rilascio dell’autorizzazione 6 ottobre 2024

Data di scadenza dell’autorizzazione 30 settembre 2034

1.3. Fabbricante/i del prodotto

Nome del fabbricante Diversey Europe Operations B.V.
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Indirizzo del fabbricante Maarssenbroeksedijk 2 3542 DN Utrecht Paesi Bassi

Ubicazione dei siti di fabbricazione Diversey Europe Operations B.V. site 1 Strada Statale 235 
26010 Bagnolo Cremasco (CR) Italia
Diversey Europe Operations B.V. site 2 Rembrandtlaan 
414 7545 ZW Enschede Paesi Bassi
Diversey Europe Operations B.V. site 3 Cotes Park Indu
strial Estate DE55 4PA Somercotes, Alfreton Regno Unito 
di Gran Bretagna e Irlanda del Nord
Diversey Europe Operations B.V. site 4 Avenida Conde 
Duque 5, 7 y 9, Poligono Industrial La Postura 28343 
Valdemoro, Madrid Spagna
Diversey Europe Operations B.V. site 5 Morschheimer 
Strasse 12 67292 Kirchheimbolanden Germania

Nome del fabbricante Multifill B.V.

Indirizzo del fabbricante Constructieweg 25a, P.O. Box 367 3640 Mijdrecht Paesi 
Bassi

Ubicazione dei siti di fabbricazione Multifill B.V. site 1 Constructieweg 25a, P.O. Box 367 
3640 AJ Mijdrecht Paesi Bassi

1.4. Fabbricante/i del/i principio/i attivo/i

Principio attivo Propan-1-ol

Nome del fabbricante BASF SE

Indirizzo del fabbricante Carl-Bosch-Str. 38 67056 Ludwigshafen Germania

Ubicazione dei siti di fabbricazione BASF SE site 1 Carl-Bosch-Str. 38 67056 Ludwigshafen 
Germania

Principio attivo Propan-1-ol

Nome del fabbricante OXEA Corporation

Indirizzo del fabbricante 2001 FM 3057 TX 77414 Bay City Stati Uniti

Ubicazione dei siti di fabbricazione OXEA Corporation site 1 2001 FM 3057 TX 77414 Bay 
City Stati Uniti

Principio attivo Propan-2-ol

Nome del fabbricante SASOL Solvents Germany GmbH

Indirizzo del fabbricante Anckelmannsplatz D-20537 Hamburg Germania
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Ubicazione dei siti di fabbricazione SASOL Solvents Germany GmbH site 1 Shamrockstrasse 
88 D-44623 Herne Germania
SASOL Solvents Germany GmbH site 2 Römerstr. 733 
D-47443 Moers Germania

Principio attivo Propan-2-ol

Nome del fabbricante Shell Chemicals Europe B.V.

Indirizzo del fabbricante Postbus 2334 3000 CH Rotterdam Paesi Bassi

Ubicazione dei siti di fabbricazione Shell Chemicals Europe B.V. site 1 Shell Nederland Che
mie BV/Shell Nederland Raffinaderij B.V., Vondelingen
weg 601 3196 KK Rotterdam-Pernis Paesi Bassi

Principio attivo Propan-2-ol

Nome del fabbricante Exxon Mobil Chemicals

Indirizzo del fabbricante Hermeslaan 2 1831 Machelen Belgio

Ubicazione dei siti di fabbricazione Exxon Mobil Chemicals site 1 ExxonMobil’s Baton Rouge 
Refinery and Chemical Plant, 4045 Scenic Hwy LA 
70805 Baton Rouge Stati Uniti
Exxon Mobil Chemicals site 2 Esso Refinery Fawley SO45 
1TX Southampton Regno Unito di Gran Bretagna e 
Irlanda del Nord

Principio attivo Propan-2-ol

Nome del fabbricante Novapex

Indirizzo del fabbricante 21 Chemin de la Sauvegarde - 21 Ecully Parc - CS 33167 
69134 Écully Cedex Francia

Ubicazione dei siti di fabbricazione Novapex site 1 Novapex SAS Usine de Rousillon, Rue 
Gaston Monmousseau 38556 Saint Maurice l’Exil Francia

Capitolo 2. COMPOSIZIONE E FORMULAZIONE

2.1. Informazioni qualitative e quantitative sulla composizione del prodotto

Denominazione 
comune

Denominazione 
IUPAC

Funzione Numero CAS Numero CE Contenuto (%)

Propan-1-ol principio attivo 71-23-8 200-746-9 2,96 % (p/p)

Propan-2-ol principio attivo 67-63-0 200-661-7 70 % (p/p)

2.2. Tipo/i di formulazione

AL Qualsiasi altro liquido
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Capitolo 3. INDICAZIONI DI PERICOLO E CONSIGLI DI PRUDENZA

Indicazioni di pericolo H225: Liquido e vapori facilmente infiammabili.
H336: Può provocare sonnolenza o vertigini.
H319: Provoca grave irritazione oculare.

Consigli di prudenza P101: In caso di consultazione di un medico, tenere a 
disposizione il contenitore o l’etichetta del prodotto.
P102: Tenere fuori dalla portata dei bambini.
P210: Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, 
scintille, fiamme libere o altre fonti di accensione. Non 
fumare.
P233: Tenere il recipiente ben chiuso.
P261: Evitare di respirare i vapori.
P271: Utilizzare soltanto all’aperto o in luogo ben venti
lato.
P304+P340: IN CASO DI INALAZIONE: Trasportare 
l’infortunato all’aria aperta e mantenerlo a riposo in 
posizione che favorisca la respirazione.
P312: Contattare un CENTRO ANTIVELENI in caso di 
malessere.
P305+P351+P338: IN CASO DI CONTATTO CON GLI 
OCCHI: Sciacquare accuratamente per parecchi minuti. 
Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. 
Continuare a sciacquare.
P337+P313: Se l’irritazione degli occhi persiste: Consul
tare un medico.
P303+P361+P353: IN CASO DI CONTATTO CON LA 
PELLE (o con i capelli): Togliere immediatamente tutti gli 
indumenti contaminati. Sciacquare la pelle [o fare una 
doccia].
P370+P378: In caso di incendio: Estinguere con acqua.
P403+P235: Conservare in luogo ben ventilato. Conser
vare in luogo fresco.
P405: Conservare sotto chiave.
P501: Smaltire il prodotto in rifiuto chimico.
P103: Leggere attentamente e seguire tutte le istruzioni.

Capitolo 4. USO/I AUTORIZZATO/I

4.1. Descrizione degli usi

Tabella 1

PT01 - Trattamento igienico delle mani per frizione

Tipo di prodotto Tipo di prodotto 1: Igiene umana

Descrizione esatta dell’uso autorizzato (se 
pertinente)

-

Organismo/i bersaglio (compresa la fase di 
sviluppo)

Denominazione scientifica: nessun dato
Denominazione comune: Batteri
Fase di sviluppo: nessun dato
Denominazione scientifica: nessun dato
Denominazione comune: lieviti
Fase di sviluppo: nessun dato
Denominazione scientifica: nessun dato
Denominazione comune: Virus con involucro
Fase di sviluppo: nessun dato
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Denominazione scientifica: nessun dato
Denominazione comune: virus a spettro limitato
Fase di sviluppo: nessun dato
Denominazione scientifica: nessun dato
Denominazione comune: bacilli della tuberculosi
Fase di sviluppo: nessun dato

Campo/i di applicazione uso al chiuso
uso all’aperto
Prodotto disinfettante pronto all’uso per le mani da utilizzare in 
ospedali e altre aree mediche, aree istituzionali e industriali, ristoranti 
e cucine di grandi mense e aree ricreative. Non per uso domestico.

Metodo/i di applicazione Metodo: dosaggio
Descrizione dettagliata: Per pompa o sacca con pompa:Erogare il 
disinfettante pronto all’uso applicando il prodotto sulle mani. Stro
finare per coprire completamente le mani pulite.Per bottiglie flip top 
o con tappo:Versare il liquido pronto all’uso nel palmo di una mano. 
Strofinare per coprire completamente le mani pulite.

Tasso/i e frequenza di applicazione Tasso di domanda: - Adulti: 3 ml (la quantità di liquido deve essere 
dalle dimensioni di una grossa moneta) pari a 3 erogazioni con il 
sistema di dosaggio - Bambini sotto i 12 anni: 2 ml pari a 2 eroga
zioni con il sistema di dosaggio - Bambini sotto i 6 anni: 1 ml pari a 1 
erogazione con il sistema di dosaggio
Diluizione (%): Pronto all’uso
Numero e tempi di applicazione:
Utilizzatore professionale e industriale: Fino a 25 applicazioni al 
giorno
Utlizzatore non professionale:
— Adulti: fino a 11 applicazioni al giorno
— Bambini: Fino a 3 applicazioni al giorno

Categoria/e di utilizzatori industriale ; professionale ; pubblico (non professionale)

Dimensioni e materiale dell’imballaggio Professionali e industriali:

Contenitore rigido (flip top) polietilene ad alta densità (HDPE): 100, 
150, 200, 500 ml

Contenitore rigido (pompa/tappo) (HDPE): 0,5, 0,6, 0,7, 0,75, 0,8, 
0,9, 1, 1,3, 1,5, 2, 3, 5 , 10, 20, 50, 100, 200, 900, 950, 1000 litri

Contenitore flessibile (sacchetto con pompa/tappo) polietilene a 
bassa densità (LDPE): 0,8, 1,3, 2,5 litri
Non professionale:

Contenitore rigido (flip top) (HDPE): 100, 150, 200, 500 ml

Contenitore rigido (pompa/tappo) (HDPE): 0,5, 0,6, 0,7, 0,75, 0,8, 
0,9, 1, 1,3, 1,5, 2, 3, 5 litri

Contenitore flessibile (sacchetto con pompa/tappo) (LDPE): 0,8, 1,3, 
2,5 litri
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4.1.1. Istruzioni specifiche per l’uso

Rispettare le istruzioni d’uso.

Il prodotto deve essere utilizzato su mani visibilmente pulite.

Passaggio 1: applicare la seguente quantità di disinfettante:

— Adulti: 3 ml pari a 3 erogazioni con il sistema di dosaggio

— Bambini di età inferiore a 12 anni: 2 ml pari a 2 erogazioni con il sistema di dosaggio

— Bambini di età inferiore a 6 anni: 1 ml pari a 1 erogazione con il sistema di dosaggio

Strofinare sul palmo della mano. Strofinare palmo contro palmo per distribuire il disinfettante su tutte le mani e le 
dita.

Passaggio 2: strofina il dorso della mano sinistra con il palmo della mano destra. Invertire e ripetere l’azione.

Passaggio 3: aprire le dita e strofinare le dita. Invertire e ripetere l’azione.

Passaggio 4: strofinare palmo contro palmo con le dita intrecciate (5 volte).

Passaggio 5: strofinare il pollice di ciascuna mano con un movimento rotatorio.

Passaggio 6: strofinare le punte delle dita contro il palmo opposto con un movimento circolare. Strofinare il polso 
con entrambe le mani. Lasciare asciugare completamente le mani.

Mantenere umido per 30 secondi contro batteri, lieviti, bacilli della tubercolosi e virus con involucro OPPURE 2 
minuti contro virus a spettro limitato.

Non risciacquare.

Ripetere se è necessaria una nuova disinfezione delle mani.

I bambini e i neonati devono eseguire la disinfezione delle mani solo sotto la supervisione di un adulto: applicare 
prima la quantità per bambini/neonati sulle proprie mani e strofinare il prodotto sulle mani del bambino/neonato 
fino a quando entrambe le mani non sono completamente asciutte (vedere le istruzioni del passagio 6). Assicurarsi 
che il bambino/neonato non tocchi occhi o bocca prima che il prodotto si sia asciugato.

4.1.2. Misure di mitigazione del rischio specifiche per l’uso

Consultare le istruzioni generali per l’uso.

Utilizzo da parte dei bambini solo sotto la supervisione di un adulto.

Non utilizzare su bambini di età inferiore a 1 anno.

Assicurarsi che l’utilizzatore applichi il prodotto in un’area in cui le persone non saranno presenti per un periodo più 
lungo.

4.1.3. Dove specifico per l’uso, i dettagli dei probabili effetti negativi, diretti o indiretti, le istruzioni per interventi di pronto soccorso e le 
misure di emergenza per la tutela dell’ambiente

Consultare le istruzioni generali per l’uso.

4.1.4. Dove specifico per l’uso, le istruzioni per lo smaltimento in sicurezza del prodotto e del relativo imballaggio

Consultare le istruzioni generali per l’uso.

4.1.5. Dove specifico per l’uso, le condizioni di stoccaggio e la durata di conversazione del prodotto in normali condizioni di stoccaggio.

Conservare fuori della portata dei bambini e degli animali non bersaglio o domestici.
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4.2. Descrizione degli usi

Tabella 2

PT01 - disinfezione chirurgica delle mani per frizione

Tipo di prodotto Tipo di prodotto 1: Igiene umana

Descrizione esatta dell’uso autorizzato 
(se pertinente)

-

Organismo/i bersaglio (compresa la fase 
di sviluppo)

Denominazione scientifica: nessun dato
Denominazione comune: Batteri
Fase di sviluppo: nessun dato
Denominazione scientifica: nessun dato
Denominazione comune: lievito
Fase di sviluppo: nessun dato
Denominazione scientifica: nessun dato
Denominazione comune: virus a spettro limitato
Fase di sviluppo: nessun dato
Denominazione scientifica: nessun dato
Denominazione comune: bacilli della tuberculosi
Fase di sviluppo: nessun dato

Campo/i di applicazione uso al chiuso
Disinfettante chirurgico pronto all’uso per mani e avambracci per l’uso in 
ospedali e altre aree mediche.

Metodo/i di applicazione Metodo: dosaggio
Descrizione dettagliata: Erogare il disinfettante pronto all’uso pompando 
almeno 3 volte (1 ml per pompa) sulle mani (pompa/sacchetto con pompa) 
e strofinare fino a coprire completamente mani e braccia pulite.
O
Versare il liquido pronto per l’uso nel palmo di una mano (bottiglie flip top 
o con tappo) applicandone una quantità sufficiente per coprire completa
mente mani e braccia pulite.

Tasso/i e frequenza di applicazione Tasso di domanda: dose da 3 ml fino a 12 ml in totale.
Diluizione (%): Pronto all’uso
Numero e tempi di applicazione:
Fino a 4 applicazioni al giorno.

Categoria/e di utilizzatori professionale

Dimensioni e materiale dell’imballaggio Contenitore rigido (flip top) polietilene ad alta densità (HDPE): 100, 150, 
200, 500 ml
Contenitore rigido (pompa/tappo) (HDPE): 0,5, 0,6, 0,7, 0,75, 0,8, 0,9, 1, 
1,3, 1,5, 2, 3, 5 , 10, 20, 50, 100, 200 litri
Contenitore flessibile (sacchetto con pompa/tappo) polietilene a bassa 
densità (LDPE): 0,8, 1,3, 2,5 litri

4.2.1. Istruzioni specifiche per l’uso

Il prodotto deve essere utilizzato su mani e braccia visibilmente pulite.

Non riempire o travasare i prodotti utilizzati per la frizione chirurgica delle mani.

Per pompa/sacchetto con pompa:
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Erogare pompando almeno 3 volte (1 ml per pompa) sulle mani e strofinare fino a coprire completamente le mani e 
le braccia pulite fino al gomito. Ripetere la procedura e utilizzare più porzioni da 3 ml per mantenere mani e braccia 
bagnate per 2 minuti.

Mantenere umido per 2 minuti contro batteri, lieviti, batteri della tubercolosi e virus a spettro limitato.

Non risciacquare.

Ripetere se è necessaria una nuova disinfezione delle mani.(Fino a 4 applicazioni al giorno).

Per bottiglie con chiusura flip top/tappo:

Versare il liquido nel palmo di una mano, applicandone una quantità sufficiente per coprire completamente le mani e 
le braccia pulite fino al gomito. Ripetere la procedura e utilizzare più porzioni da 3 ml per mantenere mani e braccia 
bagnate per 2 minuti.

Mantenere umido per 2 minuti contro batteri, lieviti, batteri della tubercolosi e virus a spettro limitato.

Non risciacquare.

Ripetere se è necessaria una nuova disinfezione delle mani.(Fino a 4 applicazioni al giorno).

4.2.2. Misure di mitigazione del rischio specifiche per l’uso

Consultare le istruzioni generali per l’uso.

4.2.3. Dove specifico per l’uso, i dettagli dei probabili effetti negativi, diretti o indiretti, le istruzioni per interventi di pronto soccorso e le 
misure di emergenza per la tutela dell’ambiente

Consultare le istruzioni generali per l’uso.

4.2.4. Dove specifico per l’uso, le istruzioni per lo smaltimento in sicurezza del prodotto e del relativo imballaggio

Consultare le istruzioni generali per l’uso.

4.2.5. Dove specifico per l’uso, le condizioni di stoccaggio e la durata di conversazione del prodotto in normali condizioni di stoccaggio

Consultare le istruzioni generali per l’uso.

Capitolo 5. INDICAZIONI GENERALI PER L’USO (1)

5.1. Istruzioni d’uso

Vedere istruzioni specifiche per i singoli usi

5.2. Misure di mitigazione del rischio

Evitare il contatto con gli occhi.

5.3. Dettagli dei probabili effetti negativi, diretti o indiretti, istruzioni per interventi di pronto soccorso e 
misure di emergenza per la tutela dell’ambiente

Inalazione: Può provocare sonnolenza o vertigini.

Contatto con la pelle: Nessun effetto o sintomo noto nelle condizione normale d’utilizzo.

Contatto con gli occhi: Provoca grave irritazione

Ingestione: l’ingestione potrebbe provocare nausea e vomito a causa dell’irritazione locale e di effetti sistemici come 
ubriachezza, sonnolenza, talvolta perdita di coscienza e bassi livelli di zucchero nel sangue (soprattutto nei bambini).

IT GU L del 16.9.2024 

10/11 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2419/oj

(1) Le istruzioni per l’uso, le misure di mitigazione del rischio e altre modalità d’uso di cui alla presente sezione sono valide per tutti gli usi 
autorizzati.



IN CASO DI INALAZIONE: Spostarsi all’aria aperta e mantenersi a riposo in una posizione che favorisca la 
respirazione. Contattare un CENTRO ANTIVELENI o un medico

IN CASO DI INGESTIONE: Sciacquare la bocca. In caso di sintomi: chiamare il 112/ambulanza per assistenza 
medica. Se non ci sono sintomi: Contattare un CENTRO ANTIVELENI o un medico. Informazioni per il personale 
sanitario/medico: avviare misure di supporto vitale se necessario, quindi chiamare un CENTRO ANTIVELENI.

IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: In caso di irritazione lavare con acqua e consultare un medico. In caso di 
esposizione cutanea involontaria: lavare con acqua.

IN CASO DI CONTATTO CON I OCCHI: Sciacquare con acqua. Rimuovere le lenti a contatto, se presenti e 
facilmente rimovibili. Continuare a sciacquare per almeno 5 minuti. Contattare un CENTRO ANTIVELENI o un 
medico.

Precauzioni ambientali:

Evitare il rilascio (diretto) (del prodotto non diluito) nell’ambiente/nel sistema fognario.

Diluire le fuoriuscite con acqua e asciugare.

5.4. Istruzioni per lo smaltimento sicuro del prodotto e del suo imballaggio

Smaltire secondo le normative nazionali o locali.

5.5. Condizioni di stoccaggio e durata di conservazione del prodotto in condizioni normali di stoccaggio

Validità 2 anni.

Conservare a temperatura inferiore a 30°C.

Conservare lontano dal calore e del sole diretto.

Capitolo 6. ALTRE INFORMAZIONI

GU L del 16.9.2024 IT 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2419/oj 11/11
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